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■ K  ö n j  v - e  s m e r  t e t é s. ! ■ ■ -

Azon boldogító egybeköttetésnek , ^tnely 
Lazánkat felbomolhatatian lánczokkal .kap;- 
tsolja a’ .Felséges Austriai házhoz, kezdő .izé 
azon alap oklevél, melyen polgári alkotmá
nyunk törvényes rendszere nyugsziky melyé
nek tizennyolcz pontjaiból mint megannyi 
constitutionalis axiómákból■ indúl—ki politi- 
cai létünk minden ágazatja , melynek külön 
levélben is'raétlendő megerősítése első ,i még 
az alattvalók hódoló eskiivését is megelőző 
köz-tétte minden Erdélyi Fejedelemnek, egy
szóval: Ditső I  Leopold császár diplomáján, 
közönségesen szólva hazánkfiai előtt el me
rem mondani, csak felületesen és löredékí- 
leg esméretes.’ Magát a’ diplomát olvassuk 
ugyan az 1791—beli 2-dik törvényrczikkely- 
be iktatvaV ’s olvashattuk némely vele egy
befüggő oklevelekkel együtt, még sokkal.az
előtt vagy .! az Í  7 1 0 - d i k  e s z t e n d ő b e n  
kijött H i s t ó r i a  D  i p  l  ont a t  i  c a  de s ta — 
irt relig ion is E van gelicae  in  H u n g á r ia  czí- 
Tnii könyv toldalékjában vagy abból ’ által
írva több munkákban is ; de megkell vallani, 
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hogy az ott kiadattak ezen legnevezetesebb 
oklevelünk kelésének körhyülállásaíról, az 
azt megelőzött és követett tanácskozásokról, 
egyezésekről, ’s királyi határozatokról inkább 
tudás szouiját gerjeszteni mint ki elégitteni 
voltak alkalmasok. \Reám nézve legalább ez 
volt munkálatjok, mely arra ösztönözött: hogy 
az engemet ’s még eddig elé talán sok má
sokat is ily nemű szorgoskodásban hátrálta
tó csoportos akadályokkal megvívni , ’s í’ész- 

-szerént közönséges részszerént'magános levél 
.'tárokból ’s gyűjteményekből mind azt, a’ mi 
a’ már említett diplomát és azt kiegészítő 

-felséges határozatokat illeti, Öszveszedni. tö
rekedjem. Munkáfdadó czél valóban; midőn 
-látjuk Hogy már 1697-benj tehát: csak né
hány pár esztendő eitöltével, az ország ren
déi lörvény-czikkelyben panaszkodnak a’ di
ploma ’s azt követeti „ instructiok * resolu- 
t io k , ’s jdecretumok in publico nem létérőlíC 

.de még is nem háládatlan fáradozásim sike
rét egész tellyességében hazám elejébe: ter
jeszteni több okok tiltanak, melyeknek elő- 
számlálásáhoző csak .azért sem . kezdek , mert 
mindenik úgysem megemlíthető. Annyit leg- 

. alább bizqdalmasoh1 mérek .-reméljem ’s re -  
rményem telyesüléser.lesz egyetlen;de gazdag 
jutalmam , hogy hazámfiai azt is a’ mit ad
hatok ’s. adok, kedvezőleg veendik telyes és 

-kimerítő munka helyett, mely erőmön f e -  
lyül ’s tehát ígéretemen alak van,  elfogad

ván: egy jövendőben általam vagy más erő
sebb kéztűi dolgozandó E rdély i Ju s -p u b li-



cum  ’s annak H is tó r iá ja  alkotmányához ma
tériáiéul hordott ezen töredéket, mely bár 
sokkal több és teljesebb, mint eddig elé e’ 
tárgyról világ elejébe jö t t ; még is önkéntes _ 
vallomásom szerént csekély és koránt sem 
kímei’itő ,  ’s egy fő érdeme abban áll: hogy 
hihetőleg jn á s  beavattakat tökélletesebbek 
kiadására ( szép és nem szép inditó okokkal) 
de a’ hazának minden esetben hasznára, buz
dítani fog. } r' • iA munka czimje ez:

S ylloge T ractatuu m  a lioru m qu e a c to -  
rum  publicorurn, h istóriám  atqu e argum en-  
ta  benigni d ip lom atis L e o p o  I d i l l i  { reso-. 
lutionis ilem  qu ae A l v i n c z i a n a  vocatur ,

‘ , illu stran tiu m . , ■ /
’S már hallom az első gántsot: deák 

czím, tehát deákul írt könyv , egy hőnyi el
ső rangú nevelő intézet közoktatójálól, nem- 
zetesedésiink e’ boldog századjában ! (aka- 
rám mondani tizedjében ). Úgy van deák 
czím , de nem deák könyv, legalább nem 
tőlem , mert a’ munka egybegyűjtÖtt ok
leveleket foglal magában melyekből én va
lamint egyfelől semmit el nem vettem, úgy 
hozzájok jegyzésül és világosilásul egyet és 
mást is ragasztani erőssen ' óhajtottam. volna, 
ugyan, de tanácsosnak nem tartottam , meg-^ 
lévén győződve, hogy ellenkező esetben ha- 
zámliainak munkámat sem meg dicsérni sem 
lekorbácsolni mód jók nem lelt volna ; ’s 
midőn a’ gyűjtemény, csak néhányat kivéve,
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egyébaránt csupa deák oklevelekből áll, tar
talma nagyobb részének anyiban áldozni ment
hetőnek tartottam, hogy az egésznek ’s dara
boknak czímje deák légyen. (A ’ gyűjtemény 
tárgyának határait czímje kiszabta , kilerjesz- 
kedik csak azokra melyek a’ Leopoldi diplo
ma' ’s azt kiegészítő királyi hatarozatpk ke
lésének környiilállásait ’s értelmét világosít
ják. Oda kellett volna talán tenni „a’ men
nyiben én az erre tartozókat megtalálhattam 
’s öszve-szédhettem “, de hiszem ez az alá
zatosság clausulája minden emberi munká
hoz önként hozzá  értetődik. A’ czél kiméri* 
az időközt is , melyet gyűjteményem ma
gában foglal. Kezdődik t. i. az 1684-dik esz
tendővel, melyben Erdély részéről a’ Török 
oltalom felmondása ’s a’ Felséges Aüstriai 
ház iránti bódolás felől az értekeződések meg
indulnak , ’s végződik azon kisérő levéllel, 
mellyel I  Leópold a’ diplomát kiegészítő ha
tározatoknak Iehozóját Alvinczi Pétert kül- 
dőjihez áz Erdélyi Rendekhez Haza botsátja.

Az egész gyűjtemény igen természetileg 
öt szakaszra oszlik.

Az első magában foglalja azon szerző
déseket, melyek a’ Diplomát megelőzik. E -  
zen első szakaszban első darab ( I .  1 . )  egy 
szerződési javallat, melyet ]684ben hozott le 
magával Becsből Páter D u n o d ,  és a’ mely 
foglalatjáért és szelleméért igen nevezetes ok
levél, még soholt kiadva nem olvasható. A’ 
D  u n ő d  ajánlata nem fogadtatott-el, hanem 
a’ helyett a’ Fejedelem és Ország Rendei az
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1685-ben october 24-kén kezdye tartott or
szággyűlési végzés első czikkelye szerént ( I .
2 )  Haller Ján ost, Pernyeszi ’Sigjmondot .és 
Inczédi Mihályt küldik Bécsbe alkudozni. E -  
zek Dietriehstein Ferdinánd herczeg, Badeni 
Hermáim Márkgróf, és Strattman Henrik 
gróf, császári meghatalmazattakkal kötötték 
l686ban Junius 28kán azon alkulevelet, mely ' 
közönségesen; B é c s i  egyezésnek neveztetik 
(Tractatus Vipnnensis sive Hallerianus)^ Ez 
harmadik' darab gyűjteményem első szakasz- 
szában (I .  5 .)  ’s ezt a’ már érintett könyvek
ben ' ’s másutt olvasni eddig is volt módja 
kinek kinek , de nem azokat a’ melyek ezen 
alkulevél további történeteit világosítják. —  
Három ekkorig köz.tudatra nem jött neve
zetes királyi Válasz , ezek az el$ő. szakasz 
negyedik . számja alatt A. B. és G betűkkel 
jegyezve ( I. 4. A. B. C . ). Ezek közzül az 
e l s ő  a’ Bécsi egyezést követő napon ( J ú 
nius 29-kén ) kőit ’s ah  Császár benne . ha- 
tárazotían kijelenti: hogy az egyezés 19-dik 
pontja, mely szerént Kolo’svárba és a’ Dévai 
várbii császári őrizet bocsátatása rendel
tetett az egész egyezésnek eldöntő feltétele^
’s bár az erdélyi Követek kijelentették hogy , 
ez iránt: ígéretet tenni batalmok nem volt,' 
de a’ Császár is tudtokra adja , bogy maga 
részéről a’ Kötéslevél megerősítése, mely már 
az Erdélyi német: vezér : Sckerfenberghez el_. , 
van küldve, ellenkező esetben kiadatni nem ■ 
fog. A’ B. alatti válaszból m ely ' 1687-ben 
Januariiis 6-kán erdélyi követ G y u l a i  Fe-



réncznek adatott, "kitetszik, hogy még akkor 
az elébbi alkudozások megerősítve nem , de 
félbe-szakasztva sem voltak , hanem függőben 
állottak. Végre a’ C. darab, melyet ugyan a- 
zon Gyulai Ferencz, Inczédi Mihály és Do- 
nát Mátyás hoztak-le , világositja, hogy az 
Erdélyiek már akkor szerencséül vették vol
na az 1686-béli szerződésnek megerősítését 
változtatás nélkül kinyerni annyival inkább,

, mivel a’ Lotháringiai Károly berczeggel köz
b e- jö tt  egyezésnél fogva már a’ fenn forgott 
két ’s még azokon kivül tiz vár és helység 
által volt a’ császári őrizetnek adva, —  de 
most a’ Császár mondotta ki: hogy a’ dol
gok ábrázatja egészen megváltozott, ’s az egy-, 
kor ajánlott szerződésről többé szó nem le
h e t .—  így világosul ki diplomatikai kútfők
ből az 1686-beli alkulevél sikerületlenülésé
nek igaz oka és módja , mely mellett' csak 
másod rangú volt az, a’ miről B e t h l e n  
Miklós emlékezik , hogy tudni illik az Erdé
lyiek ezen oklevél I7 - ik  • pontjában előfor
duló feu d u m iszóban bötránkoztak-meg, a’ mi 
ott egyébaránt is ném az egész országra ha
nem csak a’ Töröktől viszsza nyerendő’ ré
szekben Erdélyiekét illető jószágokra vitetik.
• • Az első szákász ötödik darabja ( I .  5 .)  
a’ közönségesén esmért ügy nevezett L  o -  
t h á r i n g i a i ,  az az Lotharingiai Herczeg K á-  
roljlal kötött ideigleni szerződés,' melyhez 
mellékeltem én ( I .  6 . )  egy annak 26-dik. 
pontjában említett császári választ.—  Ezeket 
a’ T e l e k i  M i h á l y . r ó l  neveztetni szokott
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hodoló levél követi, ( I .  8 ; )  ’s éz is közönsé-. 
gesen esmeretes, de a’ -meghatalmazó levél , 
melyet ezen hodolásnak az egész ország ne
vében telyes erővel leendő" megtehetésére a’ 
Kendek adtak , itt jelen-meg legelősZőr.j ( I. 7.) 
A’ História diplom'atica toldalékjában olvas-1 
hatók azon 15 pontban előadott kívánsá
gok ( I .  9. ) melyeket a’ megnyerendő diplo
mába foglalás végett az Erdélyi Rendek 
1688-dik esztendő Június 1-sőjéről Caraífa 
általi a’ Császárhoz felküldöttek, úgy szintén 
a’ császári leirás, mely Erdélynek kódolását 
dicsérettel általános kegyelem ígéretekkel el
fogadja ( I .  1 0 ) ,  de azon további válaszok, 
melyeket ezen túl a’ diploma kiadásáig az. 
Erdélyi Rendek több izben megújjitott ké
réseikre nyertek , eddig elő köztudat tárgyai 
nem voltak. Ezeket foglalja magában az első 
szakasz utolsó számja, négy darabban ( I. 11.
A. B. C. D .)  . u.l

Gyűjteményein második szakaszsza Leo- 
pold Császár Diplomájit ’s az azok kinyeré
se ?s elfogadása környuláilásainak világositá— 
sara szolgáló okleveleket adja-elő.

Az első diplomát ( I I .  1. ) vagy helye
sebben a-’ Császártól kiadandó diploma mu-; 
tatvánnyát, B  e t h 1 e n M i k 1 ó s hozta-le a’ 
császári titkos tanácsnak (hol az October’ 
16-n 1690-ben állittatott-meg).Jegyző-köny
véből kiadva :a* -következendő extradátával r 
„Copia haec de verbo ad verbum concordat 
„cum Diplomate , quod Sacra 'Caesarea R é — 
„giaque iVJajestas , Transsylvanis " daiídum



„esse cleméntissime resolvit, si pro ,eo alté? 
„riorem, .instantiam fecerint. Yiennae 23-a 
Óctobiv. 1690. . J  oh  a n n  es A i l e  rsm p,
... . Sacrge Caesareae Regiaeque

> ; Majestatis Consiliarius Au— 
licus , . intimus Secretarius 

' , et Referendarius.
Ez ólvastátott-fel Fogarasban 1691. Janu-r 

arius 10-kélŐl folytatva tartatott országgyűr 
lésen, ennek elfogadtatása ’s innepélyes for
mába leendő kiadattatása felőli remény fejé
ben- választatták-meg az Országnak fő -i fő 
Tisztviselője egészittetett ki a’ Tanácsi Rend, 
tette lé bívség liitét az egész ország, és ren
deltetett Bécsbe menendő követtség az örök 
diploma kikérésére. Mind ezek kitetszenek 
a’ már; érdeklett országgyűlés végzéseibőj, 
melynek közzül hely kiméllés tekintetéért csak 
azokat tartottam szükségesnek gyűjteményem-^ 
he iktatni, ( I I .  2 . )  melyek felvett tárgyam
ra közelebbről tartoznak. v

A’ bécsbe rendelt követek személyeiben 
töbszörös változás jővén közbe, végre fel
mentek B e t h l e n  Gergely, G y ű  1 a f i  Lász
ló és K l o c k n e r  György. Az ezeknek elé
be szabott sok tekintetből nevezetes útasitás 
harmadik darab a’ második szakaszban, ( I I .  
3 ) ja ’ negyedik és ötödik számot pedig fogr 
lalja-el az általok beadott két kérelem-ler 
vél,  melyek közzül az utolsót idősb V a s  
György későbbre vitte-fel , ’s ezekre az 1691- 
dik esztendő legutolsó napján pontonként a -  
dott királyi válaszok ( II. 4. 5 . ) ,  melyekre

• 9 -  280 m ■
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utasít’ azi A 1 y i ne z i Péterről nevezett ki
rályi; válasz 1-ső pontja-is. —  Ugyan ez a’ 
követség hozta-le magát, polgári alkotmá
nyunk alap oklevelét, 1-ső L e o p o l d  csá
szár diplomáját, mely az eredeti példány u- 
táii hiven lemásolva (II. 6. ) az első szám a -  
lattival öszvehasonlitandó.

A’ már innepélyesen kiadott diploma el
fogadására ’s illetőleg leljesedésbe-vételé- 
re tartatott 1692ben martius 15-ikén kezdve 
folytatólag egy közönséges ország -  gyűlés , 
melyen az elébbk esztendőben választott fő
fő tisztek kivataljajkba iktaltattak, eskü- 
formájik ’s feltételeik törvény -  czikkelybe 
írattak , : ’s még ezeken kivűl 9 különböző, 

f de csakugyan az új igazgatás módjának el
rendelésével öszvefüggő tárgyú czikkely ho
zatott. Mind ezért, mind abból az okból, 
hogy ez az első országos végzés, .melyet fő 
kormányzó B á n f  f i György N os  ezímmel 
erősített-meg, úgy szintén első ,és sokáig e -  
gyetlen eg y , mely felsőbb helybehagyás vé
gett becsbe felküldetett, nem tartottam hely
telennek,-az egészszet gyűjteményem máso
dik szakaszszának végszámjáúl ( I I .  7 )  ab
ba iktatni.

A’ L  e op o 1 d császár diplomája mint 
már, tartalmából kitetszik, nem minden pont
jaiban foglal tökéletesen bévégzett határoza
tokat magában. Egyebeket, melyekre nézve 
próbált további kérelmekről alább lesz szó, 
elmellőzye, a’ 3-dik pont az , mely figyel
münket különösebben megára vonja. Minek-

i



utánna tudniillik az először leküldött diplo
ma első pontjában, m ely-a’ ,vallás- dolgára 
és egyházi személyekre , a’ másodikban, mely 
a’ fejedelmi adományokra nézve ( az egyházi 
jószágok dézmák, ’s más jövedelmek adomá- 
nyail-ís oda értve), a ' s t a t u s  quot allapitja- 
m eg űrökre  tartandó sinor mértékül, terhel- 
tetéséket vélték a’ R. Catholicusok ; a’ har
madik ponttal' pedig a’ Szászok nem voltak 
megelégedve abból az okból, mivel az az or
szágos törvénykönyveket, ’s ezek köztt az 
Aprobata és Gömpilata Constitutiokat min
den kivétel nélkül, és így aziokban némely reá- 
jök nézve-terhelőknek tártott , czikkelyeket- 
is helyén hagyni látszott , ’s eziránt, pana
szok és kérelmek, hatottak-fel az udvarhoz; 
mind ezeknek ; következésében' tette a’ csá
szár a’ második vagy tulajdonképpi értelem
ben úgy nevezett' diploma 5-dik pontjához 
ama nevezetes záradékot ( clausülát) ;  mely 
az első második és harmadik pontok erejét 
felfüggeszti'^' ’s az ország Rendjeit ‘ arra ú - 
tasitja , hogy a’ fenn forgó sérelmeket kü
lönböző vallások és nemzetek köztt próbá
landó alkudozás útján elenyésztetni igyekez
zenek, ’s ha azt teendik, alkudozásaik sikerét 
megerősilés ; ha nem-boldogulhatnak, á’ tár
gyat >végső elhatározás végett újra' elejébe 
terjeszszék. Ezen császári útasitás nyomán; 
kezdőttek még a’ közelebbről említett ország
gyűlés alatt, ’s folytak azután-is értekeződé- 
sek ’s alkudozások ' a’ különböző vallások 
’s nemzetek között, oda* járulván a’ már em -
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Jített tárgyakon kívül, az adózás mértékének 
’s felosztásának elhatározása-is, mely a’ di
ploma 12-dik pontja szerént kirekesztőleg az 
ország Rendjeire volt bízva , ’s belé elegyi- 
tetvén még más pontjai-is a’ diplomának, 
mellyek közzül némelyikkel azért, mert új 
hozzá-adás volt ( p. o. á’ 8-diknak második 
fe le ) ,  mássál más okból p. o. a’ 9-dikben a’ 
Calholicusok részére kiszabott  tisztségek szá
m ával, nem mindenek > voltak megelégedve. 
És már ezen alkudozásoknak, ’s1 azok sike
rét vagy- sikeretlenségét világositó oklevelek
nek van szánva gyűjteményem harmadik sza- 
kaszsza. . ,

• Első szám itt ( III .  1 .)  a’ R . Catholicaj 
’s más három bévett vallások között, mint 
magoknak-is tartalmából és a’ fennebb bé- 
iktatott 1692-beli végzés 7-dik czikkelyéből 
Ki tetszik, elébb Szebenben ország-gyűlés alatt, 
azután arra a’ tanács mellé kinevezett sze
mélyek1 között Kolo’svárt folytatott' • értéke-' 
ződéséknek jegyző-könyv formáu hiv-eléa- 
dásá , azon álkulevéllel egvűtt, melyben e -  
lébb szerencsésen mégis egyeztek volt, de a’ 
mely ■ későbbre egy alíoz mérve csekély ér
dekű, függőbe maradott ponton felakádva, ösz- 
ve-romlott.

A’ következő számok szerencsésebb k i- ,  
menetelő alkudozásokat illetnek á’ Szász és 
más két nemzet között. Amazok tv i. két 
rendbeli sérelmet, ’s kérelmet terjesztettek 
a’ -testvér nemzet elejébe. Egyet az Apro- 
bata és Compilata Gonstitutioban'mint álli-
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tótták, ’s a’ más két nemzet-is megesmérte, 
méltatlanul, ’s régi tör’sökös jussaik sérel
mével becsúszott terheltetéseikre nézve, a’ 
már többször említett diploma harmadik pont-1 

, jában adott császári engedelem nyomán. E -  
zek iránt^még az ország-gyűlés folyta alatt 
megkészűlt az alkulevél , ’s a’ fő kobmányo- 
zó ’s Cancellarius aláírásaik alatt a’ három 
nemzet pecsétjeivel hitelesítve kiadatott 1692- 

vbe április 25-dikán ( I I I ,  2 .) .
Második kívánsága volt a’ Szászoknak az, 

hogy a’ közönséges adóból való részesedés 
mértéke reájok nézve köunyittessék. Ez i
ránt nem ország-gyűlés alatt folyt az alku
dozás, hanem a’ már felhozott 7-dik czik- 
kely általános meghatalmazásánál fogva, egy 
felől .a’ tanács és választott országos megbí
zottak , másfelöl a’ Szász nemzet küldöttjei 
kpzött, ,’s ezek által köttetett-meg az egye- 
zés-is Kolo’svárt julius 21-kén 1692-ben oly 
formán , hogy az egész adó 2425 kapu szám
ra osztatván-fel, ebből 1000 kapu számot- 
a’-magyar, l iOOat a’ Szász nemzet, 25-,öt' Ma-t 
fos Vásárhely hordozzon ( III. 3 ). Ugyan a- 
zon napról adott a’ kormány-tanács,bizto
sító- levelet a’ Szász nemzetnek arró l, hogy 
ha, a’ mint czélba volt, az akkor Magyaror
szághoz tartozó Köyárvidéke adózási tekin
tetben Erdélyhez ,viszsza kapcsoltatnék, az ott 
felállítható kapu számok mértékszeresen for-r 
ditassanak' mind a’ magyar mind a’ szász nem
zet kapu számjainak leszállítására (III . .  4. ) 
a’ miből csak ugyan akkor semmi sem lett;



Ellenben a’ Szász neíhzet-isr a’ székek és vi
dékek két két fő tisztjeinek aláírása alatt kőit 
levelében, ( III. 5 . )  innepélyesen megesmér- 
t e , hogy a’ két rendbeli accordák által min
den sérelmei elenyésztetvé, ’s óhajtásai töké
letesen kielégítve'vannak. Nem lehet ugyan 
tagadni, hogy a’ Szász nemzettél' kötött é -  
zen két rendbeli égyezést-is főként pedig 
az utolsót mind két részről nagyon éles vi-̂  
tatások előzték-meg, de csakugyan megfor- 
ván a& egyesség, örömmel* kihagytam gyűj
teményemből az értekeződések folyamaljá
nak leírását, ézzei-is kevesíteni akarván a’ 
hónnyi viszszálkodások igen-is sűrű emlékeit, 
’s iktattam bé csak a’ háborgást megsziinte- 
tetö okleveleket és még ( I I I .  5 . )  az 1692— 
ben september 25-kéri kezdve Tordán tartott 
ország-gyűlés végzéseinek 3-dik’ ’ czikkelyét, 
mely a’ meghatalmazattakkal kötött- Kolo’s- 
vári alkut megerősítvén, törvényesíti. ;

A’ folytatott alkudozások sikerének vagy 
sikeretlensége okainak , az ország különbféle 
egyébb kivánatinak , ’s részszerént a’ diplo
mában p. o. a’ 4dik pont szerén^ részszerént 
azon kivül kőit császári rendelésekben ki
parancsolt tudósításoknak feltertjesztésére kül
detett 1692-nek utolso felében ’s múlatott 
1696ban májusnak végéig a’ császári udvar
ban A 1 v in  c z,i Péter itélő-rmester mint or
szágos követ. A ’ kivülötte ugyan akkor fel
ment B a r a n y a i  Gergely csak a’ II. Ca- 
tbolicusoknak, D a l n o k i  János (H o r v á t h 
Ferencz helyett ki betegsége miatt maradott-
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e l)  az Unitáriusoknak és igy mind keltő csu
pán vallásos tárgyban voltak követjeik , Z  a- 
b a n i us János Szász nemzeti jegyző pedig 
hasónlólag vallási tárgyak szine a la tt , de a’ 
Ivolo’svári reversalis ellenére, más kérelmek- 
kel-is zörgetett a* Szászok nevében a’ csá
szári udvarnál. Azok, a’ melyeket A l v i n - -  
ez i Péter felvitt, és az ország névében béa- 
dott, teszik gyűjteményem negyedik szakaszát.

Első és második szám alatt állanak ezek 
között, a’ kormány-tanács által A l v i n c z i  
Péternek adott két rendbeli útasitások, e- 
gyik általlános ( IV .  1 , ) , .a’ diploma pontjai 
és a’ B e t h l e n  Gergely hozta császári vá
laszok rendje szerént, a’ másik különös ( IV; 
2 . )  és bővebben kiterjeszkedő a’ fő kormá
nyozó és a* kormány-tanács hatalom köré
ről , a’ nevezetesebb tárgyú pereknek feljebb 
viteléről, a’ Cancellariáról és a’ Fiskusi jö 
vedelmekről. Ezek az útasitások Erdély ak
kori állapotjának V  helyhezletésének oly vi
lágos tüköréi, melyeknek liijánnyát alig ha 
más históriai adat kipótolni képes volna.

Tárgyaikra nézve kevésbé érdekesek a- 
zon megbízó levelek ( credentionales), me
lyekkel az ország rendjei ( IV. 5. ) és a’ kor
mány-tanács . ( IV.  4 .)  kisérik A l v i n c z i  

.Pétert a’ császárhoz, de á’ kérelmek, m e
lyekben ez küldőjinek kivánatit bényujtja anV 
nál fontosabbak. Több pontok fordulnak e -  
lő az A l v i n c z i  tői hozott egyébb aránt e- 
léggé esmeretes királyi válaszban, melyeketv 
kimeritöleg átérteni sokáig nem tudtam, ’s nem
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kétlem, más-is volt és van ebben'az esetben.1 
Csak a’ kéréseknek, melyekre a’ válasz pon
tonként ’s viszsza. utasítva felel, szembe-té-. 
tele oszlat-el minden ho'piályt, csak az ad
hat tiszta értelmet polgári és vallásos rendel
kezéseink ez egyik, legalaposabb oklevelének.

Három kéceményt nyujtott-be5 A 1 v i n- 
i c z i  Péter a’ császárhoz. Az elsőt september 
5-kán 1692-ben és ez fő , mely 23 pontban 
terjeszti-elő az ország kivánatail ( IV .  5 .) . 
Erre választ nem nyerhetvén adla-be 1695- 
ban januarius 3kán második kéreményét, mely 
hoszas sopánkodások mellett az elébbenit pon
tonként k isér i , . ’s, néhol rövidebbre szorítva 
másutt kiszélesítve ismétli ( IV .  6 ) .  Erre sem 
érkezvén válasz, már csaknem kétségbe esve 
járul martius 14,-kén harmadik kéreménnyé- 
vel ( I V . :  7 . )  a’ császári ’sámolyhoz, ’s ab
ba n-is az elébbeniek rövidebb ismétlése mel
leit bővebben kierészkedik a’ német katona
ság számára adatni kellető termények és fu
varok olhordozbatatlan terheire, ’s némely 
megüresült bivtalokrá , a’ választoltakat meg
erősítés végeit felajánlja.

Következnek már azon igen érdekes tu
dósítások , melyeket Erdélyből hozván ma
gával, kérelmei mellett a’ esászái’i titkos ta- 
Uács elejébe terjesztett Al v i n e z i  Péter u.m.

1. A’ kormány-tanács tudósítása és vé
leménye; a’ vallás ügyében folyt vitatások i -  
ránt ( IV. 8 . ) .

2 . A’ diploma 4-dik-ponljában érintett 
császári kivánság nyomán készült értesítése



az ország Rendjeinek az Erdélyi íiskusi jó 
szágok ’s jövedelmek állapot járói ( IV .  9 .) .  ' 
Ennyiből áll a’ negyedik szakasz foglalatja. ‘ 

Az ötödikben és utolsóban öszve gyűj
töttem mind azon királyi válaszokat és hatá
rozatokat, melyek a’ fennebbiekre kőitek és 
részint a’ függőbe maradt diploma kiegészítő 
darabjainak tartathatnak.'

Élői áll a’ kormány-tanácshoz intézett 
császári Ie-írás ( Rescriptum), mely az egész 
kövfetség ■ tárgyát summáson érdekli ’s az új 
hátározatok telyesedésbe vételét ezen fő-fő 
igazgató testnek sürgető kötelességévé teszi, 
A ,  JB, C , D , és E ,  betűk jegyei alattzára- 
tékul foglalván maga mellett a’ nevezetesebb 
tárgyakban kőit királyi határozatokat (V. 1), 

Az ^/-val jegyzett záraték nem egyébb 
mint az A l v i n c z i  Péter által benyújtott 
kéremény (hihetőleg az első), a’ B  alatti pedig 
maga a’ méltán annyira nevezetessé lett Al
v i n c z i  hozta válasz ( Resolutio Aívinczia- 
na), mely nálfam az ötödik szakasz második 
számja ( V. 2. ). Ennek pontjaiban a’ fenn 
forgott tárgyak iránti császári határozatok új^ 
ra és egyenként említetnek, ’s ezen megem
lítés sorát követve tettem harmadik helyre 
( V . 5 . )  a’ vallásos egyenetlenséget (örökre el
döntő pótoló diplomát; diplomának neveztem 
ezen oklevelet, a’ mint ezt a’ császár maga-is 
alább a’ 9-dik szám alatt beiktatandó válasz- 
szában és pedig mélíán nevezi, mert éppen 
azon külső innepélyeséggel és formában neve
zetesen pedig függő peesékalatt kőit, mint ma-
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ga a’ fő diploma, melynek a’ 5-dik pont zá- 
ratéka által felfüggesztett erejét kipótolja é$ 
kiegészíti. Ettől a’ diplomától különböző ( ám 
bár egyébaránt foglalatjára nézve .egyező) 
azon leírás, melyet ugyan csak e’ tárgyban 
bocsátott a’ császár a’ kormány tanácshoz, a’ 
mint ez megkülönböztetve -  is említetik az 
A 1 v i n c zi-hozta válasz 2-dik pontja alatt. 
A’ história diplomatica sokszór említeti tol- 
dalékjában-is, ’s abból véve másutt ezen (h i
bás) czím alatt: Copia D ec r e t i  C esareo Re~  
g ii Anno 1695 die 9- a  ap r il. dciti ugyan, 
ez a’ pótló diploma olvasható. Hasonlólag a* 
megcsonkított erőü diploma kiegészítő pót
léka, a’ Szászokkal ezeknek sérelmei iránt kö
tött szebeni alku levél királyi megerosítése-is, 
mely i t t a ’ 4-dik szám ( V. -1.).

Merész ugyan, de nem vakmerő állítás 
azt mondani: .hogy., a’ dicső L e ó  p o l d  csá
szár dip lom áj a'mint'egész tulajdonképpen há- 
roni darabból á l l , meilyek között

1; Első maga az úgy . nevezett fő diploma.
2. Második a’vallás tárgyában költdiploma. 
5. Harmadik a~. Szászok sérelme orvas- 

lását illető alkulevél királyi megerősitése, 
mely két utolsóban a’ diploma első máso
dik és harmadik pontjai magyaráztalak és 
módosíttatnak. Hogy ez valósággal-így' van, 
azt magoknak a’ két potalék diplomáknak é- 
zen kiegészítést nyilván kijelentő béfejezései 
igazolják. A’ vallási diploma béfejező szavai 
ezek: „ Et ila articulum priraum efc secun-

. .  . 19
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dum praelibati diplomatis nostri declarantes, 
omnia diplomatis capitá, perpetuae sanetio- 
nis pragmalicae et fundamentális sanctimo- 
n ia , inviolabiliter volumus o b s e r v a r i . A ’ 
Szászokat illető királyi megerősítő levél így 
végződik: „ Quibus civitatum noslrarum S a -  
xonicarum gravaminibus amicabile coraposi- 
t ione, accedente hac nostra Caesareo Regia 
ápprobatione, pro lege perpetuo valiturater- 
minatis , omnia diplomatis nostri capita, im- 
mota semper inviolalaque mansura sancimus.“ 
Lehet é tehát kétség, hogy a’ L e o p o l d  
császár diplomája minden pontjaiban ezek ál
tal ’s ezekkel együtt teljes egész és örök 
ereü. '

A’ Szászok sérelmeit -illető királyi levél
lel nem egy természetű, mert nem diploma 
hijánnyát kiegészítő, de csak ugyan mindén 
esetre nevezetes a’- második vagy az adózási 
mértékszert illető alkulevélnek megerősíté
se. Ez 5dik száth afe 5-dik szakaszban (V 5).

Az A 1 v i n c z i hozta válaszban említet- . 
tek sorát követve, ánnak ötödik pontja érin
ti az Erdélyi fiskusi jövedelmek dolgát, ’s 
hogy a’ császár azoknák az Erdélyi Rendek 
által haszonbérbe ( arenda ) vételére egyezé-* 
sét adja, udvari kamarájára bízván az alku. 
feltételei iránt való értekezést. Ezen Ígéret és 
engedelem következésében mégis köttetett a * , 
haszonbér-alku egyfelől az udvari kamara, 
másfelől Á l v i n c z i  Péter és B a r a n y a i  
Gergely e’ részben az Erdélyi Rendek neve-; 
zett szerént meghatalmazott biztosaik között,
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’s azt a’ császár mégis erősítette, de később
re  az Erdélyi Rendek nem fogadták-el. Csak
ugyan ez is azok között l évén,  a* melyeket 
A 1 v i n t z i Péter dehozott, mint e gyébaránt 
tartalmára nézve sem érdekeden oklevelet, 
gyűjteményembe iktattam ( V. 6.)

A’ többszőr felhozott válasz 2Űdik pont
ja  dicsérettel emlitvén azon utasításokat, me
lyeket az Ország Rendjei választolt fő-fő 
Tisztjeinknek elejekbe szabtak , ’s azon ha
tározásokat ^melyeket ugyan azon alkalma
tossággal (az  első itörvény-czikkelyben) a’ 
pecsétekre nézve hoztak, csakugyan kijelenti : 
hogy ő Felsége ezek iránt más maga császá
ri szolgálatával ’s a’ haza javával inkább 
megegyező rendeléseket tett. Itt következnek 
tehát a’ fő kormányozónak, a’ nemzeti fő 
hadi vezérnek, a’ fő és ( még akkor nem lé
vő de felállitatni már czélúl vett) vice can-r 
céllariusnak , a’ kintstartónak, és a’ kormányi 
tanácsosoknak magától a’ Császártól elejek
be szabott utasítások és eskü-formák , mel- 
lyek között nevezetesen a’ cancelláriusi uta
sításban fordul'elő a’ pecsétek dolga is. Ezek 
a’ —  bámulni lehet —  még soha köztudalra 
nem bocsátott utasítások és eskü-formák töl
tik—bé az ötödik szakasz Feledik szátnját.A, 
B ,  C ,  I) és E betűk alatt. (Y- 7. A ,  B, C, 
0  , E . )  Végre a’ 23—ik pont érinti-a ’ meg
erősítés végett felküldött 169 2 -beli ország- 
gyűlési végzést, melyről maga további elV 
határozásának a’ kormánytanátshoz inlézeu-
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dő kijelentését igéri a’ Császár. E* meg is 
lett, ’s az erről költ királyi leírást ezen sza
kasz '11 .számja foglalja magában. ( Y . 11 .) .  
Igen nevezetes oklevél ez sok tekintetekből. 
Először, mint az országgyűlési végzések csá
szári megerősítésének első példája. Másod
szor, formájára, és végre főként tartalmára 
nézve; midőn nem annyira a’, felkűldöttek- 
nek czikkelyenkéntí megerősítését, mint azou 
tárgyakról felsőbb hatalomnál fogva kőit ú j-  
jabb határozatókar foglalja magában. —  Ez a’ 
m ód, vagy egyéb volt oka,  nem tudom, dó 
annyi bizonyos, hogy ezután több esztendő
ig az országgyűlési végzések a’ felséges ud
varhoz megerősítés végett fel nem küldettek, 
( ámbár ár diploma 10-ik pontja ezt rendeli) 
a’ mi egyebeket elmellőzve az 1697ben m ar- 
lius 9-ik  ’s azt követett napjain Kolő’svárt 
tartott országgyűlés végzéseinek 1 lrdik czik- 
kelyéből is kitetszik, melynek szavai ezek: 
„M ivel vágynak néhány esztendőkbe csinált 
„oly articulusok melyek ő Felségétől nem 
„confirmáltatták, mellyekkel is hogy min- 
„den ellenvetés és akadály nélkül élhessünk, 
„a’ méltóságos Gubernium tetszése is az lé 
t é n ;  végeztük : hogy egy alkalmatos idő- 
„ben a’ méltóságos Gubernium a’ Táblával 
„együtt az articulusokat consultalio és dis- 
„cursus alá vévén, melyek a’ törvények foly
tatásához szükségeseknek találtatnak azokat 
„öszve-szedegetvén és jó  rendbe- vévén , ő 

* „Felségéhez ad coriíirmandum felkűldesse- 
„nek.“ —
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Be lévén végezve a’ fennebbiekben a -  
zoknak az okleyeleknek ío r » ,  mellyeket az 
A l v i n c z i  hozta válasz emlit, viszszatérek 
aj. ezen szakasz első számját tévő királyi le- 

- Írásra, ’s bogy annak értelmét is semmi hi- 
ján y  ne homályositsa, ’s a’ császári határo
zatok számából semmi a’ lehetségig el ne 
m aradjon, beiktattam a’ többek sorába még 
három oklevelet. Egyiket! •’ már idézett csá
szári leirás 6-ik  pontja, mint C betűvel jegy
zett és közlőit záratékot úgy említi. Azt 
tartván tudni illik a’ diploma 4-dik pontja,, 
hogy a’ tetemesebb tárgyú ügyek feljebb vi
tel (apellatio v. recürsus) útján a’ császári 
udvarba hathassana)., ’s melyek légyenek 
ily neműek , az iránt az ország maga javal- 
latját, a’ Császár pedig határozatait megtévén, 
az említett C alatti levél egy igen rövid le
írását foglalja magában, mutatványéi annak, 
mimódon szokott esni és folyni ő Felsége 
más örökös tartományai részéről az ily szi- 
uű feljebb vitel. ( V. 8. ) A’ hetedik pont
ban említetik D és E betű alatt két vá
lasz* melyeket a’ Császár a’ rom. Catholi- 
cusok és a’ Szászok kivánatira nézve a’ már 
fennebb említett határozatokkal egyezőleg ki
adott. A’ rom./Catholicusok követjének B a -  
ranyai Gergelynek adott válasz a’ 9-ik  ( V. 9.) 
a ’ Szászok köveljéé Zabanus Jánosé a’ 10-ik; 
(V .  10.) számot töltik—bé,

A’ 12-d ik szám hat darabban külön
böző hivatalok bétőltésére kinevező és egy 
megtagadó választ foglal bé ( V .  12. A. B.
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? C, D. E., F .)  Az egész gyűjteményt hé rév

kesz'ti azon császári kisérő levél, mely mel
lett ő Felsége A 1 v i n c z i Pétert kűldőjihez 
méltó dicsérettel haza bocsátja ( V. 15 .) . ’S 
itt a’ kiszabott határpontnál talán igy i£ igen 
sokra terjedt gyűjteményem ez úttal meg
állapodik, hazámfí^i kedvező Ítéletétől várva 

1 további folytatásának kedvét ’s tehetségét.
Ha az egésznek foglalatjára viszszatekin- 

tünk , öszvesen fiatvan  d a r a b , mind polgári 
alkotmányunk gyökerére ható oklevelet' fo-r 
gunk benne találni, melyek közzül csak 12, 
vagy 13 van olyan, a’ mi eddig elő sajtó á l-  

»tál közönségessé le t t , ’s az is többnyire csak 
drága és ritka munkákban, milyenek a’ H is 
tó r ia  c lip lam atica , a z  11^2-bali o rszág g y ű 
lési J e g y z ő  könyv ’sat. leglejyesebb e’ rész
ben eddig'elé a’ M. íitoknok V a j d a  Lász
ló úr által kiadott Erdélyi polgári magános 
törvények Históriája. Az említett 13 darab 
e ’ jelen lévő gyűjtemény következendő szám-
jaiból áll I. 5 ,  5 ,  8 ,  9 ,  1 0 ,  II. 6 III . 2 ,  
5 ,  6 ,  V ,  2 ,  5 ,  (ez a’ inint fennebb érdek
lettem hibás czímzettel ) 4 , 5. r-r Negyven
hét valóban elég érdekes ’s többire nem cse

k é ly  terjedtségű darab pedig ebben a’ gyüj^- 
teméqyben jelen meg legelőször.

Azt várná már kétségen’kívül a’ tudo
mányosabb közönség, hogy mint hitelt váró 
oklevelek kiadója, azon levéltárokat, melyek
ből, ’s azon példányokat , melyek után gyűj
teményem készült, megnevezzem. De ettől, b ár  
mint ohajtanárh-is, győzhetetlen okok tiltay

' ! , ( #  594 «
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nak. Ily nyilalkoztatásnak csak első követke- 
zése-is az volna, hogy legalaposabb okleve
leink eredetileg való m eg, Vagy meg nem lé
te , talán nem kedvező mértékszerben tűn
ne k i , ’s ily kényes tárgyról nekem vonni- 
lé  a’ leplet, nem szabad és nem illő. Elég 
legyen az a’ lelkiesméretes kijelentés, hogy 
én  mindenekre nézve eredeti vagy leghitele
sebb egykorú példányokat törekedtem fel
keresni ’s többnyire boldogujtam-is, minden 
esetre pedig oly< kútfőket ( de szabad és i-  
gazságos úton) használtam , ^melyek nem so
kaknak voltak hozzá járulhatok.

A’ nyomtatási hibákat, melyek csak u- 
gyan nagyobbára az elválasztó jegyek’s orto- 
graphia körében határozódnak , mentse némii- 
némüleg azon környülálJás, hogy a’ nyom- 

' tatás nem lakó helyemen történt. A’ könyv, 
külsője ’s sok színű költségeimhez mérve, á r -  
ra-is remélhetőleg nem fog kedvetlen Ítéle
tekre alkalmatosságot szolgáltatni.

Végre még egy tiszta és egyenes vallás
tétel azon vezető okfőről, mely gyűjtemé
nyem kiadására indított. A’ politikai theoria 
csak levegő épületeket alkot, ha adaljait a’ 
história és szerzett törvények mezejéről nem 
■yészi. Ezért azoktól-is, kik ak emberiség elő- 
haladásának e’ classicus századjában meleg ér
zéssel ’s őnnérdekeik áldozatival szentelik 
munkásságokat nemzeti alkotmányunk ditsőb- 
bitésére, azt óhajtanám , hogy polgári létünk 
históriai alapját fenékig és minden oldalról 

. átesmérve induljanak-ki szebb czéljaik léte-

. ^ i; '' - ■ ■
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sitésére ; Janusi áhi'ázattal a’ múltnak \meg
adott formájit a’ jövendő szebb kivánatival 
egyaránt felfogva; . ’s midőn nekem-is: (sér
tés nélkül legyen mondva ) elégszer volt mó
dom, másokon-is magamon-is tapasztalni, pol
gári alkotványunk legkiegészítőbb részeital— 
kotó rendelkezéseinek eredete és környül- 
ményei körül némelykor! vastag? tudatlansá
gunkat, magam világositására indultam-ki 
ezen gyűjtemény öszvealkotásában, mások 
iránt hasonló czéllal annak közlésében , ’s a-r 
zon reménnyel, hogy e’ csekély példa talán 
másokra hatóing elnyeri az első kezdet di
csőségét azon felvilágosítások sorában, me
lyek jobbra haladásünk múlhatatlan -félté-* 
telei, írtam N. Enyeden october-10-kén 1853.

: x S z á s z  K á r o l y .

E g y i p t o m  és M e h e m e d  Al i .
: ' ( f o l y i a t á s )  ^

Egyiptomnak .ú j alkotásában főként af 
hadi erő kiformálása lévén czélja Alinak, e -  
Jeíntén sok dólog hagyatott régi állapotjába , 
de a’ naponkénti tapasztalás mind inkább ki
fe jte tte ,  hogy ezek, a’ hadi erő és jövede
lem nagy csonkulása nélkül, tovább így nem 
maradhatnak. A’ közönséges dolgok folyta
tása például igen lassú haladásu volt, és sok 
siető dolog eligazítása , nem ritkán csak a’ török 
bakaiam , (majd meglátjuk) szerént elmaradott; 
néha az adó két három esztendeig sem jött bé
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némely kerületből, ’s ezen, a’ szokott mód 
szerént,. csak az által segítettek, hogy a’ 
Basa , a’ többek ijesztésére valamelyik kerii- 
lelbeli lisztjét (sokszor nagy hátra maradá-r 
sával a’ dolgok folyásának ) letelte; ha a’ se
reghez 10 — 12 ezer új katona kellett, ez 
rendszerént 2 0 —50 ezer arra nem való cson
ka bénna között, 10— 20 ezer aszszony , gyer
mek , öreg kíséretében jelent-m eg, a’ mezej 
munka' nagy hátramaradásával, egyszersmind 
pedig ilyenkor, a’, polgári tisztek ezerféle ka
rolásainak nyílt mező ; mindezeknek ’s más 
ilyeneknek egyszerre akarván véget vetni A- 
li , .oly módhoz folyamadott 1829b en ,m ely  
még némcdy európai, státusokban is a’ ritka
ságok közzé tartozik, .A’ tartományok, ke
rületek , várasok, és némely faluk elöljá
ró] i t , tudniillik., pszvehívátta I C a j r ó b a ,  ’s 
felszolitotta tanácskozásra. A’ gyűlés tagjai 
száma , ide értve négy Mahumed vallásbeli 
felekezet fötanitójit és felöljárójit, kik forma 
szerént meg voltának hiva, szinte kétszázra 
ment. A’ .legsietőbb dolgok eligazítása után 
viszszatéi’tek ugyan hivatalos helyeikre a’ tar- 
tománybéii alsóbb tiszíek , de a’ gyűlés *) 
többi tagjai megmaradtanak továbbra i s , ű- 
léseiket fcílylátták ; és Ali nem csak a’ pol
gári dolgok folytatását , hanem az adó, Iií—i 
d ák , csátornák , töltések., gyárok ’sat. elin
tézését is elejekbe (erjesztette, és teljes

*  ) Ezen 'gyűlésre czelozva szokott Melremed All , 
európaiak elölt  azzal dicsekedni, hogy neki is varit  
jiak kania'rúji, nem csak angol vagy írunezia királynak.
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engedelmet adott minden tagnak, Kimonda
ni szabadon * )  a’ maga vélekedését, Ekkor- 
tályat határoztatott az is ,  hogy minden tar
tományban egy egy igazgató tanács állittas— 
sék-fel a’ szolgálatban lévő tisztekből, ’s e -  
zen tartományi tanácsok folytassák munká- 
lódásaikat fiigve a’ Kajróban lévő főtanács
tól, melyben egyesítve vagyon a’ végrehajtó 
hatalom. A’ számvetéssel járó hivatalokat ed
dig e lé ,  majd egyátalyában , külföldiek, rend
szerént örmények, ’sidók, vagy görögök vi
selték; de most a’ rendeltelett, hogy ezu
tán belföldiek tétessenek ezen hivatalokba is, 
tnég pedig vallásbeli felekezetiségekre való 
minden tekintet nélkül. Az országot illető 
számolpaányok tartására egy levéltár is ál- 
litlatott—fel Kajróban. A’ halállal büntetés 
csak nem egészen eltöröltetett, úgy hogy csak 
a ’ politikai bűnt lévők és azon *) Kopt-ok 
kik lopást követtek-el', bűntetteinek halállal;
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* ) Ezen nemzeli gyűlés-tagjai hihetőleg, tetsző 
szabadságok mellett is , -függésben- vágynak Alitól, 
vélekedéseik, kijelentésére nézve; de ez, az ő mive- 
letlenségeknél fogva nem is lehet másképpen. Akár- 
mely nemzeti gyűlés is a’ közdolgokra csak akkora 
befolyást érdemel, a’ mekkorát t»d szerezni és 
tartani, ’s ha bírna is ennél többel, elvesztené azt 
bizonyoson , mint oly birtokot, melynek becsét nem 
értvén, annak megtartására , sem illendő figyelmet, 
sem elégséges erőt nem .fordít. Nem ezt tanitja é a’ 
régi história, éppen ngy mint a’ legújabb.

* ) A' Kopt-ok Egyiptomnak a’ Törököknél sőt 
Araboknál is sokkal régibb lakossai, némelyek , a’ 
legrégibb egyiptomiak maradékainak tartják őket-
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más akármiféle Bűnöket elkövetők rövidebb 
vagy hoszszabb ideig tartó kénszeritett mun
kára ítéltetnek. A’ polgári tisztek jobb mód
dal lehető formálására, Kajróban egy külön 
oskola állitatott, és ebben egyszersmind tény
leges (practisch) mezei gazdaságai is taní
tanak, —: ■ ' , ■ ■

Ily sok és nagy polgári ’s hadi intéze
tek , oly iszonyú summákat nyeltek-el, hogy 
azokra, az adók és harminczadadókból gyű
lő jövedelem közeljárólag sem volt elégsé
ges; Ali tehát a’ következendő törökhasai 
módou segített magán. Előre, kénye^zerént 
határozott áron felvásároltatott majd min
den terményt, ezzel mint tulajdonával kül
ső kereskedést inditott, és sokszor igen nagy 
summákat nyert. Volt ugyan neki gondja 
arra is ,  hogy a’ mezéi gazdaság javitása , kü
lönösön pedig a’ gyapott * )  termesztésének 
divatba.hozatala, gyapott fonó, szövő, fe
jéritő  és festő gyárok által könnyebbé tegye 
álattvalojinak a’ nagy summák előszerzése ter
hét’ ; de a’ monopólium ártalmas volta mind 
e’ mellett is kimutatta magát; a* főldmive- 
lés megcsökkent, ’s a’ nép szüksége, a’ nagy 
adók , és számos újonczpk állítása, miatt már 
1828-ban magas fokra kezdett hágni. Azon
ban lehet, hogy az ezen szükségen segités 
módja inkább kezében volt Alinak , mint

* )  Ali alatt legeiéi)!} egy Jumel nevezetű fran- 
czia kezdette termeszteni a’ gy'apottat, mely ( hihe- . 
tííleg ezért,) ma is Jumelnek neveztetik Egyiptom la- 
kóssai által. v’ .
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Egyiptomion kívül lehetett látni, és a’ szük
ség hírének nagyítása inkább csak takarójá
ul szolgált hatalmának , ’s azon tery is, mely
nek éretségre jutását ezen folyó 1855-dik 
esztendőben látók, már akkor talán készen 
állott; legalább a’ következendök érre láttat
nak múlatni. Az egyiptomi Basa, hogy pén- 
zetlenségén segitsen , felvásárlóit terményeit 
vesztéssel adja-el; továbbá ( valójában ugyan 
azért, hogy hatalma-fennállását az európai, 
mostanság nem kis szerepet játszó úgy ne
vezett pén zhata lm asságoh  érdekével is egy
bekösse) de ürügyül azt adva, hogy nagy 
költségeit nem győzi, jövendő termény árát 
is felvészi xelőre némely európai kereske
dőktől , és még is az 1828-ban már 55 ezer 
főből álló hadi serget nem csak, hogy nem 
apasztja, sőt azon szín alatt, hogy Franczia- 
országnak Algír elleni készületi ölet is min
den lehető esetre nézve előre gondoskodásra 
inti, szárazon és vizen nagy készületeket te
het ’s teszen is 1829 és 1850-ban. Nem volt 
haszon nélkül való e’ mesterséges magavise
l e t , legalább Konstántzinápolyban úgy lát
szik elég szerencsések voltának Ali űgyvivő- 
j i ,  urok iigyefogyottságának hitelt szerezni, 
a’ mire láttalik mútatni az, hogy Kandia 
1850-baő  egy- nagyúri fermán nyomán for
ma szerénl is hozzá esatlódotl az egyiptomi 
basasághoz, E ’ történet után levéssel 1851 
octoberében egy száraz! és- egy hajósereg 

S  indul Egyiptomból Ibrahim alatt Syriába (a* 
mint állíttatott) az akréi Basa mégbünlcté-
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sére és némely zenebonák lecsilapUását'á. AV 
Szultán viszszatéi’ést parancsol Ibrahimnak , 
de ez engedelmeskedés helyett, Akrét szára
zon es vízen ostromlani kezdi. Most veszi- 
észre'magát II. Mahmud , seregeket paran
csol Ibrahim ellen,/s a’ pártosok fejére át
kot mond; de Ibrahim' Akrét megveszi, a’ 
török seregeket 'liátranyom ja: az átoklevél 
foganatja pedig nem lett nyomosabb, mint 
némely új időbeli altyafiaié. Újabban kül
dött seregek ’s vezérek sem tehettek többet 
Alisergei ellen , melyek Syrián keresztül mé
lyen benyomulván Nátoliába , ezen folyó esz
tendőben kevés hónapokkal ezelőtt Konslán- 
tzinápoly falai alatt jelennek vala meg az Á -  
rabok , ha oltalmára nem sietett volna az é -  
sz a k  i O i ’.i á s; azon roskadó ó birodalom
nak , melyet nem másnak szánt. Mozgásba 
hozott ezen rendkívüli történet minden na
gyobb diplomaticai tollakat, több nagy ha
talmak jónak láták, nagy áron is helyreál
lítani a’ csendességet napkeleten, és nyertes 
Ali lelt , mert eddig sem kicsiny birtokát az 
iesili JBasaság adanai kerületivel ésSyriával 
látá szaporodni, ’s most egy (hozzávetőleg) 
legalább is 20,000 négyszeg mértfóldnyi nagy
ságú; és hat-hét milliónyi népességű biroda
lomnak határtalan parancsolója. Független
sége formás megesmértetését még elhalasz
totta, es bar. ha Syria ’s Adana hörnyéktí 
birtokát-kérő levélét, Ivonstántzinápoly f e - ■ 
lé repülő ágyugolyobisoklól küldötte is hé, 
jpnak látta még is most a’ legalázato?abl)
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kifejezésekkel vallani magát a’ nagy Pádisah 
vasallussának. -

És ha  már egy tekintetet vetünk visz- 
sza Egyiptomnak azon állapotjára, midőn ez 
a’ legvadabb törvénytelenségek gyakorlóhe
lye volt, ’s ha az eddig (b á r  mi hijánosán) 
clőadallak szerént elgondoljuk , hogy egy ke
vés miveltségü , de a’ míveltség hasznát még
is általlátni becsülni ludó értelmű, okoson 
előre néző, elkezdett útját álhatatosan kö
vető , ’s minden akadályokat hatalmasan le
verő akaratú férjíiu, harmincznál , kevesebb 
esztendő alatt mivé tette, ezen országot: leg
alább bámulásunkat bizonyoson, meg nem ta
gadhatjuk ezen szerencsésen fejlődő hatalmú 
despotától, és ha némely tettei idegenkedé
sünket méltán kőltik-fel, nem kevés csele
kedetei érdemlik helybehagyásunkat-is, úgy 
hogy Mehetned Alit méltán tekinthetjük egy 
oly rendkivüli embernek, kihez hasonlót,- 
ma nem tud előmútatni napkelet. Ö az igaz 
kényurilag vitte-elő dolgait , és inkább ka
tonai úton, ’s főként a’ katonai hatalom ki
fejtésére dolgozott, és meglehet hogy ezt ta
lán csak magáért tette ; de nagy kérdés, hogy 
oly miveletlen (szinté vad) emberek, ’s oly 
bajos környiilménj'ek közölt, kényuriság nél
kül , ’s a’ katonaitól különböző más úton vég
be lehetett volna é vinni az Ali által tette
ket? és a’ milyen igaz az * hogy sokkal ke-> 
vesebbé nézethetnek az emberi nemzet át-* 
kának mint áldásának azon alattvalójikra néz
ve szerencsés szenvedelmü despoták, kik ma-



gokért , ’s csak magokért ugyan , de oly tet
teket mivélnek, milyekből az ő dicsősége
ken kivül, mint múlhatatlan következmeny, 
milliók boldogsága foly ; éppen olyan könnyű, 
elhinni azt, hogy oly mélyen békató ész, á* 
milyenre Ali szinte minden teltei mutattak, 
nem lehet minden előképzete nélkül Egyip
tom azon jövendőjének, mely mostani álla
pot j ából fejlődhetik. Igaz hogy Ali maga ál
tal szabott áron veszi-el a’ lakosoktól, ezek 
földjei terménnyének nagy részét; de az é -  
lőtte volt Basák gyakran merőben ingyen vet- 
lékel azt. Tagadhatatlan az is , hogy a’ kény
úri hatalommal öszvegyüjtött milliók egy ré
sze a’ navarini Öbölben ’s más ily nemii elas- 
sicus helyeken , semmivé lelt puskapor füst
té lobbant-e l, ’s néha talán egy két pár száz 
champagnei tajtékzó palaczkból, a’ nehezen 
hajló akaratú és eszü szakállas tanilványok 
által elfárasfctott tanítói béketűrés nyugtatá- 
sára-is habzott el valami, a’ gazdagon jutal
mazott európai tanitók asztalán ; de egészen 
elveszettnek az így kőit pénzt sem lehet néz
ni , nagyobb része pedig af millióknak, bi
zonyoson oly intézetekbe lévődött-le, me
lyek a’ tőkepénzt gonddal ’s verejtékzéssel 
kicsináló nagyrapák unokájinak milliókat fe- 
lyiil érő kamatokat fognak hajtani és me
lyeknek már most is szebb reménnyel bíz-, 
tató nyomok látszik , némely miveit hírű or
szágokban elkölt azon száz milliókénál, me
lyek láttatja, csak a’ róllok pontoson ’s nagy 
költséggel v itt ,  és nagy fenékkerekiléssel e*

■ * ©  505 #  ■



/
&  504

lőlerjesztett számadások halmaiban észreve
hető. Rövideden: Egyiptom állapot ja Ali a- 
latt nem roszszult hanem javult, bár enyit 
lehelne sok históriai grádics fogul szolgáló 
nevekről ipondani. (végzete Következik.)

’’ Gazdasági Figyelmeztetés.
( Gém. 131. L X X X IIf)

, í ' ,
Közelebb lefolyt Julius, Augustus és <Sep-, 

teniber' hónapokban az időjárása Magyar- 
ország  ̂nevezetesebb szőllőhegyeire nézve na
gyon ártalmas befolyással folyt. A’ gerezdek 
egy része nem érhetelt-meg, az érettebb szőllő 
szemek elrothadtak, ’s a’ sok esőzés miatta’ 
szőllő gerezdek bésárosodtak. A? idei újbor 
seprejében sok idegen részek lesznek , melyek 
a’ bor izét megvesztegetik , ezért a’ boros 
gazdáknak azt tanácslom: hogy új boraikat 
seprejekről mentői előbb vonják-le , úgy hogy 
a’ közelebbi Februárius hónapban azon bo
rokat már másodszor is levonhassák , hogy 
igy boraiktól a’ fenyegető penész ízt elűz
hessék. —  Bár ezen esztendei szomorú ta
pasztalás a’ szőllő míveseket arra bírhatná 
liogy ezen munkám U n g a r n s  W e i n -  
b a u  1Ü2 és 287 lapjain ajánlott tartós Ma- 
gyarkákat, nevezetesen a’ piros bús gerez- 
düeket (Rosentraube) plántálnák, az oly kön
nyen rothadó ezüst fe jé r ,  zöld és fejér mus
kotályok’ helyeit., Pest oct. 14. 1855.

S c h a m s  F e r e h c z.


